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Park, Ki-seong. 2007. A Comparative Study on the Functions of
Tough-Constructions in English and Korean. 7he Linguistic Association
of Korea Jowrnal 1X1), 141-158. The purpose of this paper is to compare
the functions of fough-constructions in English and Korean. The main
claims of this paper are as follows. First, we have argued that ftough-
constructions in English and Korean should not be viewed as a phenomenon
of movement, but as involving the semantic and pragmatic functions.
Second, we have discussed the functions of fough-constructions in terms of
two perspectives in information packaging theory. We have argued that
both English and Korean fough-constructions function as the cohesive
topicalization device. In addition the uses of (fough constructions are
associated with the conversion from thetic judgment sentences to categorial
judgement sentences in both languages. Third, it is claimed that the
tough-constructions in both languages carry the semantic property of
genericity, which tends to be associated with the requirement of
homogeneity reflecting personalized experiences. To summarize, fough-
constructions in both languages are used for some semantic and pragmatic
functions and share many functional characteristics.

FAol(Key Words): fough-construction, English, Korean, information
packaging theory, topicalization, thetic/categorial
judgment, genericity, homogeneity requirements
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ot w2 A= F Aol tough TEO o shgH FH e
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g gol=A WA WE FHE =2dr] Y ojmA

of o3t Ay goz Hdgso] gt} = difficult, easy, hard, simple®]4}
tough} 2 &A1 3 &9 FEolZ Yovs S5 dAgsi=d, 4
Ao Fo A= £ el BeAke 4 =3(internal argument)?]
WAool AR EIF S E = (BAHoEE) Yojof HE &
Aol7b glo] so et t&o] & wAh

(1) a. This problem is easy to solve.
b. It is easy to solve this problem.
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e. SAHE/7L B g AR

Qo] ‘Exat, ety Sk, A, &etvh, &3
th, ASsith, 23 2Yey 5o Aot AMEEY, T2 ojyu <
Bl 8 EEA, 5 4484 dde] & YEhllE J84)
wo] gt}
gol9 tough ol #eA= AWt or o FES S3HE FHoR
A3 YA F=olo M= tough TEolFE HFHE FEo] UEA
A o™ B& tough TRl FoF & Ao tis|A =
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(4) tough 2] efZE FAA I o]

5] [ ol [ 9o [ IEA
tough FEAS oA FAA| O 0 0 0
T oS A (@) (@) O X
Qg AT A e A 0 0 0 0
RRER < 0 o <
ECEIE 0 X X O
ECEIREE R 0 < X X
FAAF < 0 X X
AR O ° O (0] X

of BF F¥HoR AR B o, Jolst #Tolo] tough TEE FAA
Ak, wolo Ful, woje] 1 Ak Asldu, Be FAYES FH
3 9ee & & Ak od# A pPAM =o) oo ov] 3§
5ol wAAAe F dolel tough TR tE =olst Bastel, 2gw
3golA oleld Mol Ba AT =olE s ot



2. Tough &3 HAREFo|&E

2 GolAe ol tough TRl HEEF o]EF HWHI A AdH
AJt+= A 932z gt} Lambrecht(1994)& 471A1 9] Z17] & A H X
F HMFES TSt Jded, o 3 RS AR AR FEoH,
T WA RS 875 A (identifiability) ¥ &4 3H(activation) W] =
oo} BHHEY. A HA FELE A (topic)t FH (focus)oll #H3 FRo|v
o] AR 2w A (thetic) TehT W4 (categorial) TTHe] I
dEth 2 =80l Lambrecht7t F743 HHEF o229 A WA}
HA Sl s

% o g S Adoe tough T @A wekt
A wge] FRAE FHAE, F Aol tough TE AMEo] ©AH #HT
A W3t vk it WS whslaxt gk
2.1. Tough &3} 3 A3
B Ao M= doj9t o] tough THo| FAFNE 53 FA-HA9
o ateA e s FHITE e FAH F Falo 7 =elatuat
el Comrie(1981)e wEH shA]-Hd FES BWE dojox #HAHE
Aol sAlel Fojo FRo @I AW =Ao] o gtow T =
Hol dgoz Li & Thompson(1976)& AojfdHo=m 3ha] $4A
(topic-prominent) ¢1o1¢} Fo] $-Al(subject-prominent) 1o]¢] F&o] =

¢

=
232 gasta ok sl W SAES AdE Annw olgw
(1992 F4 PATFEA ERe gAstE AFo] ov, %4

(familiarity)9] &4S Ay Az FF3Y. T3 Li & Thompson
(1976)2 HAojH o= A7 b= du 7HA Y dubd EAo s8] =9
i JEd, B =RdAME SAE EFo YAstEA HHAle] o,
“what the rest of the sentence is about(:7
A o MEe R olsstaA} gt} Eek B =Fd A= B ring (1999)
o] A= uwet 3 stAl(discourse topic)e] HdEE U=
(sentence topic)®] 7N & AF&3kar Sl
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(5) Characterization Condition for the Tough Construction:
The tough construction is acceptable if the subject is
characterized by the rest of the sentence. Otherwise, it is
found unacceptable, or marginal at best.

Takami®| toughT-itel tigt 543 =1 <, 4 -

SR = AN shAl-E A FxE st duE £ Atk F tough?L
ol Ao stAste B3 HdE o3 H Al (topic)E AlFete 71AEA
NN tE HS AAbsta vk Hietaranta(1984: 22)% toughT o] 3HA]
3t FEolEE A WS ”é’\]’ﬁu—‘li 71<3tal It} Hietaranta:® “Thus
one of the functions of the TC in English is to act as a mechanism
providing suitable lexical topics”&ti AF3HA, Gl toughT-Eol 3}
Aztel HE e e AFs vk e ol Fd oid 24
£ WFgT =F glo] g7 Qo o] FFe g =AE ntdste Aol
g g 3ttt

s}
=

A Etoll 3k A WA =AE Nanni(1980)¢] 43 THto] =93
B3 vk Nannt Fole] easy to solvedt 2 A= HIEAHA Z2
HHPA A = o34 3 Ao R oad Fart d&s AHsa
Atk 5 easy st 71;8 HLALE BAAL HolE zte Aow T3 =
T 3 I BAMA FEE oY aEH 2us Js AFEa dvk(ed7]
A& tough 29 EAF T tig A == AEh.

(6) easy to solve?] FAMTZ

AP
A S
eaiy to XP
o]#1gk Nanni® F3& tough 7] ols WIFAA Aner|nriE of
34 sgelgks sloln, o] F4LE& ®T tough T&°] Hltough &2
=5 Aol Holeo] o] Wk ZAEE AS AAFE a0 k. =3



Nanni¢l olel@ Fgolololx, HPSGS 2& vstads H2de Agshs
oEAAE (DS F B Aol BA guH BAE oAH FHe o3
2o W8N casy’t F M vE FRE e TR

A" glon,
AA LA T, T E
g0l tough-7&°] A<t HA A3} & T OHA =A
3}A4] A% A (topic continuity)¥ ##E3Fe] =0 £ JH(JELS Van

Oosten 1984 =),

Fol ouHom fashs A4S AHska gk
[e]

(7) a. Harry made sure his sonata would be easy
to play on my violin ...
i. .. by keeping it slow.
il. *... by tuning it.
b. Harry made sure my violin would be easy
to play his sonata on ...
1. *... by keeping it slow.
il. ... by tuning it.

Van Oosten(1984)2 (7) <li&¢] AFol& Q1A i3 #A-dsto] A
Ao, 2 =R E FAgiel #AS e MHWstax vl F
Al ()7 E7Fs g o]+ his sonataZt kA9 914S 7HA A U7] o
H, byE A=EE A £ Al ite] sSAAEAS FA8H7] 99
()eto] 7hedh HEwo] Hurl E3 o (7ThdME FA] A AEAHS
st7] sl (ko] WA 7hEsteh wEka] olefdt o &g 1es
u, tough T2 A& S715 Adsty] &, sA-HAY FEo] F
A #FE3teE S 4 4

dole] tough-THo] stAlst FEolgts S HolFe & e =7
sole} At AAE F U v dEF BAL

(8) a. Careful attention was very hard to pay
to that boring lecture.
b. *Attention is difficult to pay to boring lectures.
(Chun 1995: 99)

8a)e} (8b) F w2 - FASIAl EAARE (8a)e] WAL careful



attention> (8b)2] HAF® attentionol Wl Rt} FAHA EAFE A
AthE HolA sAde] 545 Bt & vehde, o]y st &
2 23 8754 (acceptability)®] xto]E Satsttty 33 4 gk

dol9] tough F#o] stAlste} AAATE & thE FHLE tough T
7 dltough T Abele] FatAte] el Wz @geld Fop B gyt
oo dEs BAh

(9) a. It will be easy for me to find some girls.
b. Some girls will be easy for me to find.
c. It would be difficult for Jim to talk to few girls.
d. Few girls would be difficult for Jim to talk to.
Postal (1974: 224)

dE Ob)eF (O] FAte] H$ W Y (wide scope) dHAREES ZEA]
T (Qa)9t (90)9] FEAE b2 997 52 99 §4 B uE s 8

Postal(1974)°] A &jta1 gl5ol, ol s < sl4e Aboli= tough el
Mgk el @aole ks A (raising) TES #EEE dud @
Bolth /1o ough TR G5 FIAE HE AL i ol iz

¢

some(& 2 few) girls# A7} as for some(& 2 few) girls9} 22
AX AL ZE7] wiEolH o] g T E tough ?L—Lr | 3A-HAx} 2=
H A3 Rl HE HE GAHFL Utk D) (9D ‘some girls’ &
‘few girls’ & ©]F<] HA 840l Uit shAl] s 317] Wl 54 a4

S e 3o W s nts zHA Ada =4 5 g2
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AFE A mA FEed A golshi: Dl stgldel BHo T
WEA gejop & Wast gl A9Eel drk teel 9 na.
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b. ol Fol [W&< olalatr]-7/el k.
A 8] 2H(1998: 50)
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AL A 2 FEAL oEHu & il
tough &< 4% W77 AHet e AA S 48
shA R (11a)¢] Hltough FEAIAE F2A 283 240 &
ghA] olel gk RALl FALA 2 o]y wE Ho
tough 7ol +=3 Wslel o5& Fyales FAMA HAHo=2 A
T

g o34 gygoer dygd Fart 9SS BoFu Yy =

g=rolo] tough o] shAl-FA Tz ™ dddEAv= Al HA
<715 Hltough 72 £oll Fol& zta = Ao dddn el 4
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Song(1988: 359)3)

(12} (12d)9 3571 o] 9] tough %o al@5 =0, Hltough +
i 2 W, HeaA dee % & Utk olele wE
& FA-Ae) FAE FREORAMY tough T ST A %
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7] Wi o2 olsf . QH‘/F%}L, oln] A 7 = F olehe
7F el fiAskaL glo] Wiy o FAojql el o] shAlgt VS

at7] F57] wWEol, tough &9 FL&F F7I¢ FA-FA] Fx2E F
=7 5 gl7] Yol Ao s wolty oo woZ2 E3ta B u, 9o
9} &0l tough TH A8 B Al-FAe TN A5
Ao AEAL F gon, oyd dAse T3 2 Aol 1LY o
A5 §9F & e A FA(cohesive device) ZA 9] 75& Fa gt
a s g g

2.2. Tough &3 9AF/HFH A

olgl 2B HY 2= 7t FHe Zoi(subject)@r %o} (predicate) 2 74
dAos AallE AAAT. 28y 1941719 2041710 HolEo HIA
Brentano (1924) 5ol <38 @2 ddy @324 dAdolgd= F 7HX &
o] o] o]Fold dart el AH ] Itk WMEA Bge Folg)
o2 o|FXtE dEH B3 BgaH, How Hgsirt w3k o
debe F 7HA] P f(ac) 2 A FH = O}Ur«] MNAE ™ (naming) s
919k 2 AMA N #Ae V|Es = AR o] FolFrh ©AF FAdo|
o™ ‘AleA Fol’ of g A& (predication) ¢ #HH 5401 UA &
AR A 71t B BgS AT JojiME dyHom
e UEhls Ao @A shero] o] 2otk Lambrecht(1994, 2000)%
o]y 3 Tt AEE Fo] B WFEZ FYIFAA 4 % (sentence
focus)@ €] %H(predicate focus)e] ztol= A alal QT

Lambrecht(2000)0l] @2, oj2]gt W4 Aoy dAd¥ Aw-g F#3)
71§18 dojmtth AR&stes AEfo] Z47] bEdH, FodAE =3 dx
& &4 o Z(prosodically) UEI AL, o]&glofo] 9} g AJofoj A= ofF
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a. It is difficult to learn English.

b. English is difficult to learn.

719}

FE
(14)

kel
pl

A},

ol

TAH AAE vhehy

L
L

(14b)

Ak

[e]

tough -+



Aow shAstel AEATE HolA, ¥
d 3

WAt (4a)e AR T4 AR g%

i At o
sho}, E=3  ‘What happened?’ ol W3t 243 @& (145b) .o} (14a)7} 4
A A7 B2 AoR gotHdui(go] doldl shxtete] IR/ A4

oA o] tough 7% S AES

==
fT
by

(15)  a. Bol7} & uj$7]7) o ¥k
b. x=mo] S 3 wj5-7]7F o H
c. o5 Wl717F 53 ofyTh

tough el sF == (15a)x= A4 dFAA HFA Aol g
ol ‘Bl onf, AEols FH w77t ofHTY whe A <1, o7
HFARRL T 2 we-T7E oYY S 8ok Adet
15b)ell A Bol' 7} B AL b W= WA o] W97} o
EALSL B AREE 5 glth Ol (1)l A s AT & HEAE oyt
Rk A Sl "k ol (15h)sh & e JAE FolE Za O
Folol did A& #AJ] wolg zte WFA ddde v, gdA &
S} frAbebeh g 9dole]  ‘What happened? ©F frAReE HEQl S o]
AAY? oF &2 Z5ol dall  Eol7b w77 o e gle) ek diE Rt

Bl S wi-7]7F ofggle) ek didel Ad s Bl wekA gojot
FAFSHAl gh=rolell M= tough ol ®F4 ddd A=, Wl tough
Tamo] @A dda Bgdua =4 ¢ ok

=0

3. Tough &9 FAA

Foll e F Aol tough FE°l FAAY 5A4S 7Hdd:s H
FAstaAl 3k, o] e tough TR FHAHS i

A3 A@Ee] ol Wuxt 3l HAChun(1995)0] waw olegle] o
tough & (16a)& (16h)Z HA A= & Avta F43tn A=, T3
A9 9ulE el GEN dAAE ARSI 23 A

2 (18a)¢] Aniya 19989] &<217Ms/d #ekel &st¥ for Johnel A& 74-F
e AR &7l wue HS FF).
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(16) a. Mary is tough for John to please.



b. GENe[John tries to please Mary in e; Mary causes John
to expend a large amount of effort in e].

(16a)°ol 4+ Johno] MaryZE Z3 A e Ao upd, a4k o
A ouE @3 dow, mebA 1 ou] x4e] GENelgte &
AE EZFeka vk ey olEle A w4 ZAE Fe= A
shdl, 2 9 kR SAE AES Bz )

HA go] tough T#< FHAI #HH b9 odF ®BAL

(17)  a. Joe is impossible to talk to because ...

i ..he’s as stubborn as a mule.
ii. *.. he's out of town.

b. It’s impossible to talk to Joe because ...
i ..he’s as stubborn as a mule.
ii. ... he’s out of town.

(Chun 1995: 81)

O

| de Addan $3 54 on| 3 B3F #AE ol &34 tough &
EAS dotraz shH, o] o ES FIA ¥4 4 e AL tough T
of stA|(Fo])et AHA FAHH Aot (17a) A= tough TFiLol At
£5o] Joeo dRtA AEgS UrdlE Fol7] wWitedl because E FAE
datd AdES Yehlle do] Fo=24 dgdy Fado] AR F3eia
QA (17h)= Hltough THECEA 2218 Adto] 7lefA| %] kon A
A A e UEU= A folE Algo] 7hestt

o

10

M
4

T TS F e FHEEC Uig AtS T Fo] tough TE F
349 54 Dok ¥ on, 1 o bt gr
(18) . ?/??]John is easy for Mary to please.

a

b. John is easy to please.

c. *This house is impossible to die in.

d. This house is impossible to live in.

e. ??/«Babies are easy for Mr. Brown to please.

f. Babies are easy for their own mothers to please.
(Aniya 1998: 16)



WA (18a)¢} (18h)2] «& HES & w, H] tough T2 to FGAIE Y
ouige] Foj& v AFEA for +E &3k, tough T 7459l
= for 79 Abgo] EA A AREHE Aoz daEe] FAHA il
FAH @907 2434 Ak (18c)9 (18d)E wlws) &2 uwj, WEAFA
o] Mo = A eko] 7t ‘o] Ho| AVl AHdA Kt = Ik
EA4S 2949 & (18d)7F ddsith v (180)= 54 AT A#=HE
S 7hA EA7EEskA STk Y, ofe A9 7&% et Al A
o8 JAE AR 5938 o] Ho| 11 XA F7] TE BEAE A
3 Jduhs §del e wW HHI BFoz 4 shesith (18e)9)
(180¢] A& & dl, ¥4 oulide] Fort e AFdE ognjite
Fo7t BE4d AfdeE F44 M 2o A HE & A "o
(18e)} #Zo] ©d Ae+= 54 e 2 Hof Hdstx &3 4o
= FE

olA &=ol9 tough T# %
9} §-AFEA Hltough T80 EA AFAA |1 437 gH/H Abolo] o
Aol vt dharo] o] tough RS Hu d#ARA F3H, FAHH JuiE
Zheth 2@ Fe 2AR 96 v vl ofn Aolg g wA.

(19)

FFF002)0] WEW (19a)9 2o AL b7l 3ol QojA  “Ealo
A= A7 nhA o]y ¢S JEh I gon, (19h)e e e “Eul 2
o 547 wel, o2 =W A7) oAl el Ues ehiche ol
ogu A 54L& g3 B qu, g0l o] tough TRE ‘RE 7FE3 A9
a8d Ego]l HE ) g oule) Ao glon, o EFH Ao
5493} A2,

@30l tough FHI} FHAH BAHS we]F

iy

tE dE dunian

(200 a ol AAZTE A5V ot

4) oo A= oAk o] W Zo] W] Q) BL 0L ol WA
wo] A7) YEAY 9 el 2 5 o] FTo) tough T EHNIE J)Eshed A}
89 5 Sgn FRUG el 54 A4S Yl ol AL tough TERT
Htough T# 22 R d3H= Zlo] Kl Adxe]y o= ghddr



A7 A A A5 o A EAS W, tough T3 Hltough T4l
RE 8§ 7heekA R, WA AE B AFHAE WE tough TFERRO] 7}
SIthE AL o F Ak A A5 Agtd wo] onj= ‘o] x4
TS A5 (&2 A1) o] o dolEte & YE L, HA &
297 FA50] ‘o AFE WE o] AAF olEtE tidte] A5 @t
T R FFHQ £S5 Z2dste 34 9 E deEve S & F
Atk

olAl tough &9 FAHA A g ddd 2 #g =& A
12} Cohen(2004)°] wEW, FAHELL 1 gdo] #dslof & AT
t= Aotk o 7] LA (homogeneity)o] & ¢1#] Ao ZAsE= 7N
WA 3%’d(conceptual representation)¥} ##Esto] FAHETE tough el

Aed F e T AdS ofE 5l AlFolu; Aol F3jte] zb
A He dutsld ddozAo #dAdS vditta E
‘English is hard to learn’ °o]3 R& Abgho] #AA =& of

Hope ofd 54 Atgdoly AlgE] F 3ol HA

3l g9lom o] EF&  “To x, English is hard to learn’ &

7bFeetth A7IA x@ T2 SAE veAl HAY, £ d ez g2l Tt

st AbEE Aol & qlon, AAo] BE AFAARE

=4
Atk wakA o] Ae xo AVIE I AS WA HW, o] A% x7} whEF

b 3
i
rE
to
L
&
N m

H =
A APE B3 A4 | olegel UL mAITGL B 5 A
ol213 gof tough o] wAdAdol A F42 F=o]9] tough Tl =
oz Ag sbssth. golst Wk FE @ @l tough TE
FAe gojsh fASA Atk 2 oW AW AgelAY BuHow
g9 Jled AgEel AR, T AA AREe wEA 49 7E S
‘(xelAD) Gei7t w5717 A oF 22 on] 7Sz gl FofolA
S o] & x7} HFE-A )



BA},

=

=

2ol

a. English is generally hard to learn.
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